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Коммуникативное поведение — это в основном то, что говорящий сообщает слушателю. Такое впечатление,
что они получают. Оратор может не осознавать эти впечатления, но они многое говорят о человеке.
Одним из приоритетных научных направлений антропоцентрической лингвистики является исследование
коммуникативного поведения. В этом отношении внимание ученых привлекает не только язык как система
коммуникативных средств, но и использование языка говорящим человеком.
Это касается области коммуникативной лингвистики, прагмалингвистики, гендерной лингвистики, социо- и
психолингвистики.
Задачей таких исследований является практическое описание коммуникативного поведения личности,
различных возрастных, социальных, профессиональных и гендерных групп, территориальных общностей,
т.е. изучение языковых процессов и отношений, характеризующих взаимодействие людей.
Коммуникативное поведение понимается как «совокупность норм и традиций общения определенной
группы людей» . Впервые этот термин был использован в 1989 г. в работе И.А. Стернина «О понятии
коммуникативного поведения» и относился к национальному коммуникативному поведению .
Коммуникативное поведение любой социальной группы лиц или отдельной личности должно быть описано
целостно, комплексно, в системном аспекте. Для этого необходимо исследование коммуникативного
поведения в тех факторах и параметрах, которые демонстрируют наиболее яркую специфику общения в
той или иной малой социальной группе. Вариантом реализации коммуникативного поведения являются
речевые стратегии и тактики.

1.2. Речевые стратегии в контексте коммуникативного поведения
В современной науке есть несколько различных подходов к определению понятия речевой стратегии. В
учебнике О.Я. Гойхмана и Т.М. Надеиной «Речевая коммуникация» под речевой стратегией понимается
«осознание ситуации в целом, определение направления развития и организация воздействия в интересах
достижения цели общения» . В учебном пособии Е.В. Клюева «Речевая коммуникация: успешность речевого
взаимодействия» под коммуникативной стратегией понимается «совокупность запланированных
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говорящим заранее и реализуемых в ходе коммуникативного акта теоретических ходов, направленных на
достижение коммуникативной цели» .
А.П. Сковородников в статье «О необходимости разграничения понятий “риторический прием”,
“стилистическая фигура”, “речевая тактика”, “речевой жанр” в практике терминологической
лексикографии» дает следующее определение понятию речевой стратегии: «Речевая стратегия – это общий
план, или “вектор”, речевого поведения, выражающийся в выборе системы продуманных
говорящим/пишущим поэтапных речевых действий; линия речевого поведения, принятая на основе
осознания коммуникативной ситуации в целом и направленная на достижение конечной коммуникативной
цели (целей) в процессе речевого общения» .
О.С. Иссерc понятие речевой стратегии рассматривает с лингвистической точки зрения и определяет как
«специфические способы речевого поведения, осуществляемые под контролем “глобального намерения”» ,
подвергая исследованию лингвистические и интеракциональные характеристики, индикаторы речи, по
которым можно определить, как и какими средствами могут быть достигнуты цели общения.
Речевые стратегии выявляются на основе анализа хода диалогового взаимодействия на протяжении всего
разговора. Мельчайшая единица исследования – диалоговый «шаг», фрагмент диалога, характеризующийся
смысловой исчерпанностью. Число таких «шагов» в диалоге может быть различным в зависимости от темы,
отношений между участниками общения и от всех прагматических факторов.
Как правило, стратегию определяет макроинтенция одного или всех участников диалога. Стратегия
связана с поисками общего языка и выработкой основ диалогического сотрудничества: это выбор
тональности общения, выбор языкового способа представления реального положения дел.
Речевые стратегии по отношению участников диалога к принципу организации речевого общения можно
разделить на кооперативные и некооперативные. К кооперативным стратегиям относятся разные типы
информативных и интерпретативных диалогов (например, сообщение информации, выяснение истинного,
положения вещей и др.). К некооперативным стратегиям относятся диалоги, в основе которых лежит
нарушение правил речевого общения – доброжелательного сотрудничества, искренности (например,
конфликты, угрозы, проявление агрессии и др.).
О.С. Иссерс предлагает следующую типологию речевых стратегий. В зависимости от степени
«глобальности» намерений речевые стратегии могут характеризовать конкретный разговор с конкретными
целями (обратиться с просьбой, утешить и т.п.) и могут быть более общими, направленными на достижение
более общих социальных целей (установление и поддержание статуса, проявление власти, подтверждение
солидарности с группой и т.д.). В связи с этим разграничиваются общие и частные стратегии .
Исчерпывающая классификация частных стратегий весьма затруднительна в силу многообразия самих
коммуникативных ситуаций. Классификация общих коммуникативных стратегий зависит от избранного
основания. С функциональной точки зрения можно выделить основные (наиболее значимые с точки зрения
иерархии мотивов и целей) и вспомогательные (способствующие эффективной организации диалогового
взаимодействия, оптимальному воздействию на адресата) стратегии.
Реализация плана общения (речевой стратегии) допускает различные способы его осуществления. Если
речевую стратегию понимать как совокупность речевых действий, направленных на решение общей
коммуникативной задачи говорящего, то речевой тактикой следует считать одно или несколько действий,
которые способствуют реализации стратегии.
«Каждая речевая стратегия характеризуется определенным набором речевых тактик. Речевая тактика – это
конкретный речевой ход (шаг, поворот, этап) в процессе осуществления речевой стратегии; речевое
действие (речевой акт или совокупность нескольких речевых актов) соответствующее тому или иному этапу
в реализации речевой стратегии и направленное на решение частной коммуникативной задачи этого этапа.
Реализация совокупной последовательности речевых тактик призвана обеспечить достижение
коммуникативной цели речевого общения (конкретной интеракции)» .
В реальном общении люди часто имеют не одну цель. Цель общения задает общую стратегию инициатора
диалога, ответные стратегии собеседника, определяет тактические ходы общающихся, характер их
речевых действий. На разных этапах взаимодействия коммуникантов в зависимости от количества целей
или их приоритетности партнеры по коммуникации корректируют свои речевые действия. Это становится
возможным в силу того, что каждая речевая стратегия характеризуется набором определенных тактик.
Например, для реализации кооперативных стратегий речевого поведения используются тактики
предложения, согласия, уступки, одобрения, похвалы, комплимента и др. Стратегии конфронтации,
конфликта реализуются тактиками угрозы, запугивания, упрека, обвинения, издевки, колкости,
оскорбления, провокации и др.



Существуют двухзначные тактики, которые могут быть как кооперативными, так и конфликтными. К ним
относятся тактики лжи, иронии, лести, подкупа, замечания, просьбы, смены темы и др.
Речевые тактики выполняют функцию способов осуществления стратегии речи: они формируют части
диалога, группируя и чередуя модальные оттенки разговора (оценки, мнения, досаду, радость и т.п.).
Таким образом, несмотря на широкое использование термина «стратегия», в лингвистике не существует
общепринятой интерпретации этого термина .
То есть под коммуникативной стратегией можно выбирать выбор определенной линии речевого поведения
в конкретной ситуации в интересах достижения цели коммуникации.
Говоря о коммуникативных стратегиях необходимо отметить, что их классификация может быть такой, как
это предложено О. С. Иссерс показано на рис. 1 .

Рисунок 1 Схема речевых стратегий и тактик общественного дискурса

Реализуются стратегии с помощью тактик – конкретных речевых ходов, последовательности речевых актов
на определенном этапе интеракции. Стратегический замысел определяет выбор средств и приемов его
реализации, следовательно, речевая стратегия и речевая тактика связаны как род и вид .
На основе вышеприведённой классификации будет строиться практическая часть исследования.
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